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Wiirh Indusirie Service GmbH & Co, KG « Drillberg « D-97980 Bad Mergenthaim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026
ITALY

MODUGNO BA

KUEHME-MAGEL S.rl,
ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata:

Quantita effettiva;

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi: {

Conformita alle schede d'imballo: @

Data contrallo: , £o [ 9?7?}34@

Firma

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

ig_ozlq) 019

Sod 041 6

¢

A
e WURTH

DELIVERY NOTE

Delivery Number 85097243
Ship o Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 03.09.2020
Print Date 03.00.2020
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07531 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Your Data Cur Data
Your Purchase Ord 550004485701 Proc. No.: 0066156
Purch.order date  06.08,2020 Sales Order 30480574
Date 02.09.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line [tem No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord, item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your jtemn Expiry Date
40 0891257175 094 6000 D-CN 48,000 PC
10 Ball 84818081 33.6 KG
\A/KUGEL-DIN5401-1.4034-G20-5,556MM
Lot 4305991446
Customer ltem Number 9000066170
No. of Packages 1

Total Weight

62.1 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Paint
WKL2

* P = Pack unit
Wilrlh [ndustria Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0}7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industrie,com - www.wusrih-industrie,com
Address: Drilloerg - 87980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergenthelm ~ County court Uim HRA 680768

Unlimited partner; Wirth Industris Service Verwaltungs-GmbH, #4650 KOnzelsau, county court Stutigart HRB 590633
Managing Direclors; Rainer Borket, Ralf Gehringer, Martin Jaul, Marcus Otio, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

1, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85097243 marked
in column CoO with E-.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18,NO, i
- CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, GAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 07.09,2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.

85097243
2/2

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery, |
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.

Shipping Point

WKL2
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“Transport Order

Mittente N° partita [VA
Sender VAT-ID-No.

401 - 36941 -

DHL. FREIGHT CONTC DEMO
Via delle industrie 1

Dl 0 /2620

_—— By |

-'—%

R0

20060 POZZUOLO MARTESANA 1
0204010161624
lcndli[rei%g r:!:ldlélroegsg di carico (i ritiro) ggine didtrasportu
’ 2020 401 161624
Condizioni di trasporte/Delivery terms !fgﬁiiﬁ taedrg:iergte 408 7 O MA “"‘-—1»

Destinatazio N° partita IVA
Consignee VA§-ID-No.

MAGNA PT SPA A S0CIO UNICO

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO

free domidle exwarks

(T3t
PORTD FRANGO

franco dom. franco fabbrica B ARI

VIA DEI GLADIOLT 14
sdoganato non sdoganato
g 70026 HMODUGNO (BAY

dazf pagati dazi non pagaif .
D taxasp;girl I:ltaxes unppai Tal

dir. dog. pag. tir, dog. 1R
[iciogps [isksmm] Fax

tndirizzo di consegna della merce

Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transpert insurance | Terminal reference

Note

Delivery acldress ;Ies e -
Riferimentt del cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference FR T ~FU =000 055
Curency Value for insurance
Terminal i amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
401 POZZUOLO D
Marche e numeri Quantita Imbaftaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lerdo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custor’s tariff number | Gross weight in kg Value (with currency)
18y HAgo s :
T N 3y Y
Fagcias Da 4196431 Al: 1196450
Peso tassabile in ki 3 Totale peso lordo in kE
Payable weight in kg Tota! gross weight in kg
o
Din. b m % o x an= g ’151'5")0 L ]
Richieste particolari f Special consignments 1
x '
i
Istruzioni particolari  Special instruciions Allegati / Enclosures
Ritiro dal mittente Censegna al destinatario IMPORTANT Timbro e firma def fittente

Collection at sender Delivary to consignee
Data / Date Data / Date
Drario / Time Crario / Time

According 1o CMR, transport damages have to be nated %%ﬁ%ﬁ?@"’%ﬂ@
0i

upon delivery of the consignment, Damages not visible extela

viting ta the responsible EUROCONNECT terminal withii\]i%%q i

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinatario
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampitello
Consignee’s name in block letters

-+ "Ricevuto

con riserva di .

+

Vo Tica St quatite € Quantitg”

Tivkta la enadiaiani CHPOCORRMEST rmama vinecalata alla Fandician? Sanseall 5 Seccnaeba EHDOCEARMAUMEST fondl vndwal



